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Chapter 44

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ו1 וַיְצַ֞
Dan–ia–memerintahkan
H6680

אֶת־
[obj]
H0853

ר אֲשֶׁ֣
yang

עַל־
atas

֮ בֵּיתוֹ
rumahnya

֒ לֵאמֹר
berkata
H0559

א מַלֵּ֞
penuhilah
H4390

אֶת־
[obj]
H0853

ת אַמְתְּחֹ֤
karung-karung
H0572

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
orang-orang–itu
H0376

כֶל אֹ֔
makanan
H0400

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebanyak–yang

יוּכְל֖וּן
mereka–dapat
H3201

שְׂאֵת֑
membawa
H5375

ים וְשִׂ֥
dan–taruhlah

סֶף־ כֶּֽ
uang
H3701

ישׁ אִ֖
masing-masing
H0376

י בְּפִ֥
di–mulut
H6310

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
karungnya
H0572

Sesudah itu diperintahkannyalah kepada kepala rumahnya: "Isilah karung orang-orang itu dengan gandum, 
seberapa yang dapat dibawa mereka, dan letakkanlah uang masing-masing di dalam mulut karungnya.

וְאֶת־2
Dan–[obj]
H0853

י גְּבִיעִ֞
piala–ku
H1375

יעַ גְּבִ֣
piala
H1375

סֶף הַכֶּ֗
perak–itu
H3701

תָּשִׂים֙
taruhlah

֙ בְּפִי
di–mulut
H6310

חַת אַמְתַּ֣
karung
H0572

ן הַקָּטֹ֔
yang–bungsu

וְאֵ֖ת
dan–[obj]
H0853

סֶף כֶּ֣
uang
H3701

שִׁבְר֑וֹ
gandumnya
H7668

עַשׂ וַיַּ֕
dan–ia–melakukan

כִּדְבַ֥ר
sesuai–perkataan
H1697

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

ר אֲשֶׁ֥
yang

ר׃ דִּבֵּֽ
ia–katakan
H1696

Dan pialaku, piala perak itu, taruhlah di dalam mulut karung anak yang bungsu serta uang pembayar 
gandumnya juga." Maka diperbuatnyalah seperti yang dikatakan Yusuf.

קֶר3 הַבֹּ֖
Pagi
H1242

א֑וֹר
terang
H0215

ים וְהָאֲנָשִׁ֣
dan–orang-orang–itu
H0376

שֻׁלְּח֔וּ
dilepaskan
H7971

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

ם׃ וַחֲמֹרֵיהֶֽ
dan–keledai-keledai–mereka
H2543

Ketika paginya hari terang tanah, orang melepas mereka beserta keledai mereka.

ם4 הֵ֠
Mereka
H1992

יָֽצְא֣וּ
keluar
H3318

אֶת־
[obj]
H0853

֮ הָעִיר
kota–itu

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

הִרְחִיקוּ֒
jauh
H7368

וְיוֹסֵ֤ף
dan–Yusuf
H3130

אָמַר֙
berkata
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
kepada–yang

עַל־
atas

בֵּית֔וֹ
rumahnya

ק֥וּם
bangkitlah

ף רְדֹ֖
kejarlah
H7291

אַחֲרֵ֣י
di–belakang

ים אֲנָשִׁ֑ הָֽ
orang-orang–itu
H0376

וְהִשַּׂגְתָּם֙
dan–engkau–akan–menyusul–mereka
H5381

וְאָמַרְתָּ֣
dan–engkau–akan–berkata
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
kepada–mereka
H0413

לָמָּ֛ה
mengapa
H4100

ם שִׁלַּמְתֶּ֥
kamu–membalas

רָעָ֖ה
kejahatan

חַת תַּ֥
ganti
H8478

ה׃ טוֹבָֽ
kebaikan

Tetapi baru saja mereka keluar dari kota itu, belum lagi jauh jaraknya, berkatalah Yusuf kepada kepala 
rumahnya: "Bersiaplah, kejarlah orang-orang itu, dan apabila engkau sampai kepada mereka, katakanlah 
kepada mereka: Mengapa kamu membalas yang baik dengan yang jahat?
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הֲל֣וֹא5
Bukankah
H3808

זֶ֗ה
ini
H2088

ר אֲשֶׁ֨
yang

ה יִשְׁתֶּ֤
minum
H8354

֙ אֲדֹנִי
tuanku
H0113

בּ֔וֹ
darinya

וְה֕וּא
dan–dia
H1931

נַחֵ֥שׁ
sungguh-sungguh
H5172

יְנַחֵ֖שׁ
menenung
H5172

בּ֑וֹ
dengannya

ם הֲרֵעֹתֶ֖
kamu–berbuat–jahat

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם׃ עֲשִׂיתֶֽ
kamu–lakukan

Bukankah ini piala yang dipakai tuanku untuk minum dan yang biasa dipakainya untuk menelaah? Kamu 
berbuat jahat dengan melakukan yang demikian."

יַּשִּׂגֵם6֑ וַֽ
Dan–ia–menyusul–mereka
H5381

ר וַיְדַבֵּ֣
dan–ia–berkata
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
kepada–mereka
H0413

אֶת־
[obj]
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
perkataan
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Ketika sampai kepada mereka, diberitakannyalah kepada mereka perkataan Yusuf itu.

וַיֹּאמְר֣ו7ּ
Dan–mereka–berkata
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

לָמָּ֚ה
mengapa
H4100

ר יְדַבֵּ֣
berkata
H1696

י אֲדֹנִ֔
tuanku
H0113

ים כַּדְּבָרִ֖
seperti–perkataan
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

חָלִי֙לָה֙
jauh–dari
H2486

יךָ לַעֲבָדֶ֔
hamba-hambamu
H5650

מֵעֲשׂ֖וֹת
dari–melakukan

כַּדָּבָ֥ר
seperti–hal
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Jawab mereka kepadanya: "Mengapa tuanku mengatakan perkataan yang demikian? Jauhlah dari pada hamba-
hambamu ini untuk berbuat begitu!

הֵן8֣
Lihatlah
H2005

סֶף כֶּ֗
uang
H3701

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ מָצָא֙נוּ
kami–temukan
H4672

י בְּפִ֣
di–mulut
H6310

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
karung-karung–kami
H0572

נוּ הֱשִׁיבֹ֥
kami–kembalikan
H7725

אֵלֶ֖יךָ
kepadamu
H0413

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

יךְ וְאֵ֗
dan–bagaimana

נִגְנֹב֙
kami–mencuri
H1589

ית מִבֵּ֣
dari–rumah

יךָ אֲדֹנֶ֔
tuanmu
H0113

סֶף כֶּ֖
perak
H3701

א֥וֹ
atau

ב׃ זָהָֽ
emas
H2091

Bukankah uang yang kami dapati di dalam mulut karung kami telah kami bawa kembali kepadamu dari tanah 
Kanaan? Masakan kami mencuri emas atau perak dari rumah tuanmu?

ר9 אֲשֶׁ֨
Yang

א יִמָּצֵ֥
didapati
H4672

אִתּ֛וֹ
padanya
H0854

יךָ מֵעֲבָדֶ֖
dari–hamba-hambamu
H5650

וָמֵת֑
ia–akan–mati
H4191

וְגַם־
dan–juga
H1571

חְנוּ אֲנַ֕
kami
H0587

הְיֶה֥ נִֽ
akan–menjadi
H1961

אדֹנִ֖י לַֽ
bagi–tuanku
H0113

ים׃ לַעֲבָדִֽ
budak
H5650

Pada siapa dari hamba-hambamu ini kedapatan piala itu, biarlah ia mati, juga kami ini akan menjadi budak 
tuanku."

אמֶר10 וַיֹּ֕
Dan–ia–berkata
H0559

גַּם־
juga
H1571

ה עַתָּ֥
sekarang
H6258

כְדִבְרֵיכֶ֖ם
sesuai–perkataanmu
H1697

כֶּן־
demikian

ה֑וּא
itu
H1931

ר אֲשֶׁ֨
yang

יִמָּצֵ֤א
didapati
H4672

אִתּוֹ֙
padanya
H0854

יִהְיֶה־
ia–akan–menjadi
H1961

י לִּ֣
bagiku

בֶד עָ֔
budak
H5650

ם וְאַתֶּ֖
dan–kamu

תִּהְי֥וּ
akan–menjadi
H1961

ם׃ נְקִיִּֽ
bebas

Sesudah itu berkatalah ia: "Ya, usulmu itu baik; tetapi pada siapa kedapatan piala itu, hanya dialah yang akan 
menjadi budakku dan kamu yang lain itu akan bebas dari salah."
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יְמַהֲר֗ו11ּ וַֽ
Dan–mereka–cepat-cepat

דוּ וַיּוֹרִ֛
dan–mereka–menurunkan
H3381

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

אֶת־
[obj]
H0853

אַמְתַּחְתּ֖וֹ
karungnya
H0572

אָרְ֑צָה
ke–tanah
H0776

יִּפְתְּח֖וּ וַֽ
dan–mereka–membuka

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
karungnya
H0572

Lalu segeralah mereka masing-masing menurunkan karungnya ke tanah dan masing-masing membuka 
karungnya.

ש12ׂ וַיְחַפֵּ֕
Dan–ia–memeriksa
H2664

בַּגָּד֣וֹל
dari–yang–terbesar

ל הֵחֵ֔
ia–mulai

ן וּבַקָּטֹ֖
dan–dari–yang–terkecil

ה כִּלָּ֑
ia–selesai
H3615

וַיִּמָּצֵא֙
dan–didapatilah
H4672

יעַ הַגָּבִ֔
piala–itu
H1375

חַת בְּאַמְתַּ֖
di–karung
H0572

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Benyamin
H1144

Dan kepala rumah itu memeriksanya dengan teliti; ia mulai dengan yang sulung sampai kepada yang bungsu; 
maka kedapatanlah piala itu dalam karung Benyamin.

יִּקְרְע֖ו13ּ וַֽ
Dan–mereka–mengoyak
H7167

שִׂמְלֹתָ֑ם
pakaian–mereka
H8071

יַּעֲמֹס֙ וַֽ
dan–memuat
H6006

אִ֣ישׁ
masing-masing
H0376

עַל־
ke–atas

חֲמֹר֔וֹ
keledainya
H2543

בוּ וַיָּשֻׁ֖
dan–mereka–kembali
H7725

ירָה׃ הָעִֽ
ke–kota

Lalu mereka mengoyakkan jubahnya dan masing-masing memuati keledainya, dan mereka kembali ke kota.

א14 ֹ֨ וַיָּב
Dan–datanglah
H0935

יְהוּדָ֤ה
Yehuda
H3063

֙ וְאֶחָיו
dan–saudara-saudaranya
H0251

יתָה בֵּ֣
ke–rumah

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

וְה֖וּא
dan–dia
H1931

עוֹדֶ֣נּוּ
masih–dia
H5750

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

וַיִּפְּל֥וּ
dan–mereka–sujud
H5307

לְפָנָי֖ו
di–hadapannya
H6440

רְצָה׃ אָֽ
ke–tanah
H0776

Ketika Yehuda dan saudara-saudaranya sampai ke dalam rumah Yusuf, Yusuf masih ada di situ, sujudlah mereka 
sampai ke tanah di depannya.

וַיֹּ֤אמֶר15
Dan–berkatalah
H0559

לָהֶם֙
kepada–mereka

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

ה־ מָֽ
apa
H4100

ה הַמַּעֲשֶׂ֥
perbuatan
H4639

הַזֶּ֖ה
ini
H2088

ר אֲשֶׁ֣
yang

עֲשִׂיתֶ֑ם
kamu–lakukan

הֲל֣וֹא
tidakkah
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
kamu–tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa

נַחֵ֧שׁ
sungguh-sungguh
H5172

יְנַחֵ֛שׁ
menenung
H5172

ישׁ אִ֖
seorang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

נִי׃ כָּמֹֽ
seperti–aku
H3644

Berkatalah Yusuf kepada mereka: "Perbuatan apakah yang kamu lakukan ini? Tidakkah kamu tahu, bahwa 
seorang yang seperti aku ini pasti dapat menelaah?"
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וַיֹּ֣אמֶר16
Dan–berkatalah
H0559

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

מַה־
apa
H4100

נֹּאמַר֙
kami–akan–berkata
H0559

י אדֹנִ֔ לַֽ
kepada–tuanku
H0113

מַה־
apa
H4100

ר נְּדַבֵּ֖
kami–akan–berbicara
H1696

וּמַה־
dan–apa
H4100

ק נִּצְטַדָּ֑
kami–akan–membenarkan–diri
H6663

ים הָאֱלֹהִ֗
Allah
H0430

מָצָא֙
telah–menemukan
H4672

אֶת־
[obj]
H0853

ן עֲוֹ֣
kesalahan
H5771

יךָ עֲבָדֶ֔
hamba-hambamu
H5650

הִנֶּנּ֤וּ
lihatlah–kami
H2009

עֲבָדִים֙
budak
H5650

י אדֹנִ֔ לַֽ
bagi–tuanku
H0113

גַּם־
baik
H1571

חְנוּ אֲנַ֕
kami
H0587

גַּ֛ם
maupun
H1571

אֲשֶׁר־
yang

א נִמְצָ֥
didapati
H4672

יעַ הַגָּבִ֖
piala–itu
H1375

בְּיָדֽוֹ׃
di–tangannya
H3027

Sesudah itu berkatalah Yehuda: "Apakah yang akan kami katakan kepada tuanku, apakah yang akan kami jawab, 
dan dengan apakah kami akan membenarkan diri kami? Allah telah memperlihatkan kesalahan hamba-
hambamu ini. Maka kami ini, budak tuankulah kami, baik kami maupun orang pada siapa kedapatan piala itu."

אמֶר17 וַיֹּ֕
Dan–ia–berkata
H0559

חָלִ֣ילָה
jauh–dari
H2486

י לִּ֔
padaku

מֵעֲשׂ֖וֹת
dari–melakukan

ֹ֑את ז
ini
H2063

ישׁ הָאִ֡
orang
H0376

אֲשֶׁר֩
yang

א נִמְצָ֨
didapati
H4672

יעַ הַגָּבִ֜
piala–itu
H1375

בְּיָד֗וֹ
di–tangannya
H3027

ה֚וּא
dia
H1931

יִהְיֶה־
ia–akan–menjadi
H1961

י לִּ֣
bagiku

בֶד עָ֔
budak
H5650

ם וְאַתֶּ֕
dan–kamu

עֲל֥וּ
naiklah
H5927

לְשָׁל֖וֹם
dengan–sejahtera
H7965

אֶל־
kepada
H0413

ם׃ אֲבִיכֶֽ
ayahmu
H0001

פ
[p]

Tetapi jawabnya: "Jauhlah dari padaku untuk berbuat demikian! Pada siapa kedapatan piala itu, dialah yang akan 
menjadi budakku, tetapi kamu ini, pergilah kembali dengan selamat kepada ayahmu."

וַיִּגַּ֨ש18ׁ
Dan–mendekatlah
H5066

יו אֵלָ֜
kepadanya
H0413

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

֮ וַיֹּאמֶר
dan–ia–berkata
H0559

י בִּ֣
maafkanlah
H0994

אֲדֹנִי֒
tuanku
H0113

יְדַבֶּר־
biarlah–berbicara
H1696

א נָ֨
kiranya
H4994

עַבְדְּךָ֤
hambamu
H5650

דָבָר֙
perkataan
H1697

בְּאָזְנֵי֣
di–telinga
H0241

י אֲדֹנִ֔
tuanku
H0113

וְאַל־
dan–janganlah
H0408

יִ֥חַר
menyala
H2734

אַפְּךָ֖
marahmu
H0639

ךָ בְּעַבְדֶּ֑
terhadap–hambamu
H5650

י כִּ֥
karena

כָמ֖וֹךָ
seperti–engkau
H3644

ה׃ כְּפַרְעֹֽ
seperti–Firaun
H6547

Lalu tampillah Yehuda mendekatinya dan berkata: "Mohon bicara tuanku, izinkanlah kiranya hambamu ini 
mengucapkan sepatah kata kepada tuanku dan janganlah kiranya bangkit amarahmu terhadap hambamu ini, 
sebab tuanku adalah seperti Firaun sendiri.

אֲדֹנִי19֣
Tuanku
H0113

ל שָׁאַ֔
bertanya
H7592

אֶת־
[obj]
H0853

יו עֲבָדָ֖
hamba-hambanya
H5650

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

הֲיֵשׁ־
adakah
H3426

לָכֶ֥ם
bagi–kamu

אָ֖ב
ayah
H0001

אוֹ־
atau

ח׃ אָֽ
saudara
H0251

Tuanku telah bertanya kepada hamba-hambanya ini: Masih adakah ayah atau saudara kamu?
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וַנֹּא֙מֶר20֙
Dan–kami–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

י אֲדֹנִ֔
tuanku
H0113

יֶשׁ־
ada
H3426

֙ לָנ֙וּ
bagi–kami

אָב֣
ayah
H0001

ן זָקֵ֔
tua
H2205

וְיֶלֶ֥ד
dan–anak
H3206

זְקֻנִ֖ים
masa–tua
H2208

קָטָן֑
kecil

יו וְאָחִ֨
dan–saudaranya
H0251

ת מֵ֜
mati
H4191

ר וַיִּוָּתֵ֨
dan–tertinggallah
H3498

ה֧וּא
dia
H1931

לְבַדּ֛וֹ
sendirian
H0905

לְאִמּ֖וֹ
dari–ibunya
H0517

יו וְאָבִ֥
dan–ayahnya
H0001

אֲהֵבֽוֹ׃
mengasihi–dia
H0157

Dan kami menjawab tuanku: Kami masih mempunyai ayah yang tua dan masih ada anaknya yang muda, yang 
lahir pada masa tuanya; kakaknya telah mati, hanya dia sendirilah yang tinggal dari mereka yang seibu, sebab 
itu ayahnya sangat mengasihi dia.

וַתֹּא֙מֶר21֙
Dan–engkau–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

יךָ עֲבָדֶ֔
hamba-hambamu
H5650

הוּ הוֹרִדֻ֖
bawalah–turun–dia
H3381

אֵלָי֑
kepadaku
H0413

ימָה וְאָשִׂ֥
dan–aku–akan–menaruh

עֵינִ֖י
mataku

יו׃ עָלָֽ
padanya

Lalu tuanku berkata kepada hamba-hambamu ini: Bawalah dia ke mari kepadaku, supaya mataku memandang 
dia.

וַנֹּא֙מֶר22֙
Dan–kami–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

י אֲדֹנִ֔
tuanku
H0113

לאֹ־
tidak
H3808

יוּכַ֥ל
dapat
H3201

הַנַּ֖עַר
anak–muda–itu
H5288

לַעֲזֹ֣ב
meninggalkan

אֶת־
[obj]
H0853

יו אָבִ֑
ayahnya
H0001

וְעָזַב֥
dan–ia–meninggalkan

אֶת־
[obj]
H0853

יו אָבִ֖
ayahnya
H0001

ת׃ וָמֵֽ
dan–ia–mati
H4191

Tetapi jawab kami kepada tuanku: Anak itu tidak dapat meninggalkan ayahnya, sebab jika ia meninggalkan 
ayahnya, tentulah ayah ini mati.

וַתֹּא֙מֶר23֙
Dan–engkau–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

יךָ עֲבָדֶ֔
hamba-hambamu
H5650

אִם־
jika

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יֵרֵ֛ד
turun
H3381

אֲחִיכֶ֥ם
saudaramu
H0251

ן הַקָּטֹ֖
yang–bungsu

אִתְּכֶם֑
bersamamu
H0854

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תֹסִפ֖וּן
akan–kamu–lagi
H3254

לִרְא֥וֹת
melihat
H7200

פָּנָֽי׃
wajahku
H6440

Kemudian tuanku berkata kepada hamba-hambamu ini: Jika adikmu yang bungsu itu tidak datang ke mari 
bersama-sama dengan kamu, kamu tidak boleh melihat mukaku lagi.

24֙ וַיְהִי
Dan–terjadilah
H1961

י כִּ֣
ketika

ינוּ עָלִ֔
kami–naik
H5927

ל־ אֶֽ
kepada
H0413

עַבְדְּךָ֖
hambamu
H5650

י אָבִ֑
ayahku
H0001

גֶּד־ וַנַּ֨
dan–kami–memberitahukan
H5046

ל֔וֹ
kepadanya

אֵ֖ת
[obj]
H0853

י דִּבְרֵ֥
perkataan
H1697

י׃ אֲדֹנִֽ
tuanku
H0113

Setelah kami kembali kepada hambamu, ayahku, maka kami memberitahukan kepadanya perkataan tuanku itu.

וַיֹּ֖אמֶר25
Dan–berkatalah
H0559

ינוּ אָבִ֑
ayah–kami
H0001

בוּ שֻׁ֖
kembalilah
H7725

שִׁבְרוּ־
belilah
H7666

לָ֥נוּ
bagi–kita

מְעַט־
sedikit
H4592

כֶל׃ אֹֽ
makanan
H0400
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Kemudian ayah kami berkata: Kembalilah kamu membeli sedikit bahan makanan bagi kita.

אמֶר26 וַנֹּ֕
Dan–kami–berkata
H0559

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

נוּכַ֖ל
dapat–kami
H3201

לָרֶ֑דֶת
untuk–turun
H3381

אִם־
jika

יֵשׁ֩
ada
H3426

ינוּ אָחִ֨
saudara–kami
H0251

ן הַקָּטֹ֤
yang–bungsu

֙ אִתָּנ֙וּ
bersama–kami
H0854

דְנוּ וְיָרַ֔
dan–kami–akan–turun
H3381

כִּי־
karena

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ל נוּכַ֗
dapat–kami
H3201

לִרְאוֹת֙
untuk–melihat
H7200

פְּנֵי֣
wajah
H6440

ישׁ הָאִ֔
orang–itu
H0376

ינוּ וְאָחִ֥
dan–saudara–kami
H0251

ן הַקָּטֹ֖
yang–bungsu

אֵינֶנּ֥וּ
tidak–ada–dia
H0369

נוּ׃ אִתָּֽ
bersama–kami
H0854

Tetapi jawab kami: Kami tidak dapat pergi ke sana. Jika adik kami yang bungsu bersama-sama dengan kami, 
barulah kami akan pergi ke sana, sebab kami tidak boleh melihat muka orang itu, apabila adik kami yang 
bungsu tidak bersama-sama dengan kami.

וַיֹּ֛אמֶר27
Dan–berkatalah
H0559

עַבְדְּךָ֥
hambamu
H5650

י אָבִ֖
ayahku
H0001

אֵלֵי֑נוּ
kepada–kami
H0413

ם אַתֶּ֣
kamu

ם יְדַעְתֶּ֔
tahu
H3045

י כִּ֥
bahwa

שְׁנַיִ֖ם
dua
H8147

יָֽלְדָה־
melahirkan
H3205

י לִּ֥
bagiku

י׃ אִשְׁתִּֽ
istriku
H0802

Kemudian berkatalah hambamu, ayahku, kepada kami: Kamu tahu, bahwa isteriku telah melahirkan dua orang 
anak bagiku;

וַיֵּצֵ֤א28
Dan–pergilah
H3318

אֶחָד֙ הָֽ
yang–satu
H0259

י אִתִּ֔ מֵֽ
dari–padaku
H0854

ר וָאֹמַ֕
dan–aku–berkata
H0559

אַ֖ךְ
tentu
H0389

ף טָרֹ֣
sungguh-sungguh
H2963

טֹרָ֑ף
ia–diterkam
H2963

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יו רְאִיתִ֖
aku–melihat–dia
H7200

עַד־
sampai
H5704

נָּה׃ הֵֽ
sekarang
H2008

yang seorang telah pergi dari padaku, dan aku telah berkata: Tentulah ia diterkam oleh binatang buas, dan 
sampai sekarang aku tidak melihat dia kembali.

ם29 וּלְקַחְתֶּ֧
Dan–kamu–mengambil
H3947

גַּם־
juga
H1571

אֶת־
[obj]
H0853

זֶה֛
yang–ini
H2088

מֵעִ֥ם
dari

פָּנַי֖
hadapanku
H6440

וְקָרָ֣הוּ
dan–menimpa–dia

אָס֑וֹן
celaka
H0611

ם וְהֽוֹרַדְתֶּ֧
dan–kamu–akan–menurunkan
H3381

אֶת־
[obj]
H0853

י שֵׂיבָתִ֛
ubanku
H7872

בְּרָעָ֖ה
dalam–kemalangan

לָה׃ שְׁאֹֽ
ke–kubur
H7585

Jika anak ini kamu ambil pula dari padaku, dan ia ditimpa kecelakaan, maka tentulah kamu akan menyebabkan 
aku yang ubanan ini turun ke dunia orang mati karena nasib celaka.

ה30 וְעַתָּ֗
Dan–sekarang
H6258

֙ כְּבֹאִי
ketika–aku–datang
H0935

אֶל־
kepada
H0413

עַבְדְּךָ֣
hambamu
H5650

י אָבִ֔
ayahku
H0001

וְהַנַּ֖עַר
dan–anak–muda–itu
H5288

אֵינֶנּ֣וּ
tidak–ada–dia
H0369

נוּ אִתָּ֑
bersama–kami
H0854

וְנַפְשׁ֖וֹ
dan–jiwanya
H5315

ה קְשׁוּרָ֥
terikat
H7194

בְנַפְשֽׁוֹ׃
dengan–jiwanya
H5315

Maka sekarang, apabila aku datang kepada hambamu, ayahku, dan tidak ada bersama-sama dengan kami anak 
itu, padahal ayahku tidak dapat hidup tanpa dia,
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וְהָיָ֗ה31
Dan–terjadilah
H1961

כִּרְאוֹת֛וֹ
ketika–ia–melihat
H7200

כִּי־
bahwa

ין אֵ֥
tidak–ada
H0369

הַנַּ֖עַר
anak–muda–itu
H5288

וָמֵת֑
dan–ia–mati
H4191

ידוּ וְהוֹרִ֨
dan–akan–menurunkan
H3381

יךָ עֲבָדֶ֜
hamba-hambamu
H5650

אֶת־
[obj]
H0853

ת שֵׂיבַ֨
uban
H7872

עַבְדְּךָ֥
hambamu
H5650

ינוּ אָבִ֛
ayah–kami
H0001

בְּיָג֖וֹן
dalam–dukacita
H3015

לָה׃ שְׁאֹֽ
ke–kubur
H7585

tentulah akan terjadi, apabila dilihatnya anak itu tidak ada, bahwa ia akan mati, dan hamba-hambamu ini akan 
menyebabkan hambamu, ayah kami yang ubanan itu, turun ke dunia orang mati karena dukacita.

י32 כִּ֤
Karena

עַבְדְּךָ֙
hambamu
H5650

עָרַ֣ב
menjamin
H6148

אֶת־
[obj]
H0853

עַר הַנַּ֔
anak–muda–itu
H5288

מֵעִ֥ם
dari

י אָבִ֖
ayahku
H0001

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

אִם־
jika

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ אֲבִיאֶנּ֙וּ
aku–membawa–dia
H0935

יךָ אֵלֶ֔
kepadamu
H0413

אתִי וְחָטָ֥
dan–aku–akan–berdosa
H2398

י לְאָבִ֖
kepada–ayahku
H0001

כָּל־
sepanjang
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
hari-hari
H3117

Tetapi hambamu ini telah menanggung anak itu terhadap ayahku dengan perkataan: Jika aku tidak 
membawanya kembali kepada bapa, maka akulah yang berdosa kepada bapa untuk selama-lamanya.

ה33 וְעַתָּ֗
Dan–sekarang
H6258

יֵֽשֶׁב־
biarlah–tinggal
H3427

נָא֤
kiranya
H4994

עַבְדְּךָ֙
hambamu
H5650

חַת תַּ֣
ganti
H8478

עַר הַנַּ֔
anak–muda–itu
H5288

עֶ֖בֶד
budak
H5650

אדֹנִי֑ לַֽ
bagi–tuanku
H0113

וְהַנַּ֖עַר
dan–anak–muda–itu
H5288

יַעַ֥ל
biarlah–naik
H5927

עִם־
bersama

יו׃ אֶחָֽ
saudara-saudaranya
H0251

Oleh sebab itu, baiklah hambamu ini tinggal menjadi budak tuanku menggantikan anak itu, dan biarlah anak itu 
pulang bersama-sama dengan saudara-saudaranya.

כִּי־34
Karena

אֵיךְ֙
bagaimana

עֱלֶה֣ אֶֽ
aku–naik
H5927

אֶל־
kepada
H0413

י אָבִ֔
ayahku
H0001

וְהַנַּ֖עַר
dan–anak–muda–itu
H5288

אֵינֶנּ֣וּ
tidak–ada–dia
H0369

י אִתִּ֑
bersamaku
H0854

פֶּ֚ן
supaya–jangan
H6435

אֶרְאֶה֣
aku–melihat
H7200

ע בָרָ֔
kemalangan

ר אֲשֶׁ֥
yang

א יִמְצָ֖
akan–menimpa
H4672

אֶת־
[obj]
H0853

י׃ אָבִֽ
ayahku
H0001

Sebab masakan aku pulang kepada ayahku, apabila anak itu tidak bersama-sama dengan aku? Aku tidak akan 
sanggup melihat nasib celaka yang akan menimpa ayahku."
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